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บทคัดย่อ 
 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาเรื่องลิลิตจันทกินนรซึ่งมีที่มาจาก
อรรถกถาจันทกินนรชาดกเพื่อให้เห็นการปรับเปล่ียนเรื่องทางพระพุทธศาสนามา
เป็นวรรณคดีร้อยกรองประเภทลิลิต 
 

ผลการศึกษาพบว่ากวีสร้างสรรค์วรรณคดีร้อยกรองประเภทลิลิตโดยอิง
การล าดับเรื่องตามโครงสร้างหลักของอรรถกถาชาดกแต่ได้ปรับเปล่ียนเนื้อหาโดย
การเพิ่มการพรรณนารายละเอียดเกี่ยวกับความคิด อารมณ์ความรู้สึกของตัวละคร
เพื่อให้ตัวละครมีมิติและเพื่ออรรถรสของผู้อ่าน รวมไปถึงรายละเอียดของ
เหตุการณ์ให้มีเนื้อหามากขึ้น  นอกจากนี้กวีได้แทรกบทพรรณนาตามขนบนิยมใน
การประพันธ์วรรณคดีร้อยกรองของไทยไว้ครบถ้วน อีกทั้งได้สอดแทรกสารัตถ
ธรรมทางพระพุทธศาสนาเพิ่มเติมจากที่ปรากฏในอรรถกถาจันทกินนรชาดก 
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 กระบวนการปรับเปล่ียนอรรถกถาจันทกินนรชาดกเป็นวรรณคดี       
ร้อยกรองประเภทลิลิต ส่งผลให้ลิลิตจันทกินนรเป็นเรื่องที่สะเทือนอารมณ์ จับจิต
จับใจผู้อ่านมากขึ้น อีกทั้งผู้อ่านยังสามารถน าสารัตถธรรมไปใช้เป็นหลักในการ
ด าเนินชีวิตได้อีกด้วย 
 

ค าส าคัญ: ลิลิตจันทกินนร; อรรถกถาชาดก; การปรับเปล่ียน 
 
Abstract 

This article aims to study Lilit Chandakinnorn which is adapted 
from the Atthakhathā of Chandakinnara Jātaka to demonstrate the 
adaptation of a Buddhist story to a verse literary work. 

 

The study finds that the poet creates the Lilit by following the 
same sequences as the Jātaka-atthakhathā while adapting content by 
adding explanation of thought, emotion of characters so the characters 
become more lively. The poet also provides details of scenes and 
situations to make the lilit more complete and comprehensible. In the 
adaptation process, the poet preserves the convention of Thai verse 
literature completely and also adds more dharma teachings to his work 
than those in  the Jātaka-atthakhathā.  

 

The process of adapting the Chandakinnara Jātaka-atthakathā to 
Lilit verse literature  makes the story more romantic and impressive to the 
audience, helping them have full understanding and be able to apply 
dharma into their everyday life. 
 
Keywords: Lilit Chandakinnorn; Jātaka-atthakhathā; adaptation  
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บทน า 
 ลิลิตจันทกินนรเป็นเรื่องที่มีต้นเรื่องจากอรรถกถาจันทกินนรชาดก ว่า
ด้วยพระโพธิสัตว์เสวยพระชาติเป็นพระจันทกินนร ชายาคือนางจันทกินรี 
 

คนไทยรู้จักอรรถกถาชาดกอย่างแพร่หลายมาแล้วตั้งแต่สมัยทวารวดี 
และมีภาพสลักลายเส้นรวมทั้งค าอธิบายประกอบภาพชาดกในสมัยสุโขทัย ต่อมา
ในสมัยอยุธยาจนถึงรัตนโกสินทร์มีอรรถกถาชาดกที่รู้จักแพร่หลายและมีชื่อเสียง
มากคือ เวสสันดรชาดกและทศชาติเรื่องอื่นๆ (สายวรุณ น้อยนิมิตร, 2542: ง) ตัวบท
อรรถกถาชาดกจึงเป็นศาสนนิทานที่คนไทยรู้จักมานานและยังเป็นเรื่องต้นแบบให้
กวีไทยได้น าเนื้อหา โครงสร้าง รวมถึงการล าดับเรื่องไปรจนาเป็นค าประพันธ์
ประเภทต่างๆ ได้หลากหลาย 

 

ลิลิตจันทกินนรเป็นตัวอย่างหนึ่งของวรรณคดีที่มีเรื่องต้นแบบมาจาก
อรรถกถาชาดก แม้เรื่องราวจะไม่เป็นที่รู้จักแพร่หลายมากเท่าเวสสันดรชาดกหรือ
ทศชาติเรื่องอื่นๆ แต่วรรณคดีเรื่องนี้ก็เป็นเรื่องที่ประทับใจผู้อ่านไม่น้อย เห็นได้
จากการที่กวีทุกยุคสมัยเลือกเรื่องจันทกินนรไปสร้างสรรค์ในรูปแบบค าประพันธ์
และศิลปะแขนงอื่นๆ อย่างหลากหลาย 

 

 ส่ิงที่น่าสนใจในการศึกษาเรื่องลิลิตจันทกินนรคือ การศึกษาการ
ปรับเปล่ียน1 จากเรื่องเดิมไปสู่เรื่องใหม่ การปรับเปล่ียนนั้นมีทั้งด้านรูปแบบและ
เนื้อหา ด้านรูปแบบกวีปรับเปล่ียนจากอรรถกถาชาดกซึ่งเป็นร้อยแก้วปนกับคาถา
ร้อยกรองภาษาบาลีมาเป็นวรรณคดีร้อยกรองประเภทลิลิตซึ่งประกอบด้วยร่าย
สลับโคลงสอง โคลงสาม และโคลงสี่  ด้านเนื้อหากวีได้รักษาโครงสร้างหลักตาม
อรรถกถาชาดกซึ่งประกอบด้วย ปัจจุบันวัตถุ อดีตวัตถุ และสโมธาน และได้แทรก
บทพรรณนาตามแบบการประพันธ์วรรณคดีร้อยกรองของไทย ได้แก่ บทประณาม

                                                           

 1 การปรับเปลี่ยน (adaptation) ในที่นี้หมายถึง การแปรจากวรรณกรรม      
ต้นเรื่องไปเป็นวรรณกรรมอีกรูปแบบหนึ่งซึ่งยังคงลักษณะเดิมบางประการยู่อย่าง
เหมาะสม. 
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พจน์ บทนิราศ บทชมโฉม บทอัศจรรย์ และบทแต่งองค์ทรงเครื่อง นอกจากนั้นกวี
ได้เน้นแก่นเรื่องให้ชัดเจนด้วยการสร้างบทบาทของพระนางพิมพาในฐานะภรรยา
และแม่ให้เด่นชัดมากขึ้นกว่าที่ปรากฏในอรรถกถาจันทกินนรชาดก  
 

ลิลิตจันทกินนรเป็นตัวอย่างที่ดีของการปรับเปล่ียนอรรถกถาชาดกเป็น
วรรณคดีร้อยกรองประเภทลิลิตซึ่งมีความไพเราะงดงาม 

 
ภูมิหลังเกี่ยวกับลิลิตจันทกินนร 
 ลิลิตจันทกินนรมีที่มาจากอรรถกถาจันทกินนรชาดก  ปกิณณกนิบาต ใน
นิบาตชาดก ชาดกเรื่องนี้พระพุทธเจ้ายกมาตรัสเทศนาเมื่อครั้งที่พระองค์เสด็จ
กลับกรุงกบิลพัสดุ์เพื่อโปรดพระเจ้าสุทโธทนะ พระนางพิมพา และพุทธบริษัททั้ง
ปวง ทรงยกเรื่องจันทกินนรมาตรัสส่ังสอนเพื่อสรรเสริญคุณความดีของพระนาง
พิมพาว่าเป็นผู้ที่มีความซ่ือสัตย์จงรักภักดีต่อพระพุทธองค์อย่างมั่นคงทั้งในชาติ
ปัจจุบันและในอดีตชาติ 
 

 อรรถกถาจันทกินนรชาดกแสดงให้เห็นถึงความรักที่ซาบซึ้งตรึงใจของ
ภรรยาที่มีต่อสามี ไม่ยอมทอดทิ้งในยามตกทุกข์ได้ยาก คอยปกป้องคุ้มครองและ
แสดงความรักความภักดีต่อสามีแต่เพียงผู้เดียว ด้วยเนื้อหาของเรื่องมีลักษณะเป็น
นิยายรักที่ซาบซึ้ง (สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, 2548: 68) กับทั้งมีคติธรรมสอนใจท าให้
อรรถกถาชาดกเรื่องนี้ครองใจผู้อ่านอยู่เสมอมาในทุกยุคทุกสมัย ดังจะเห็นได้จาก
การที่กวีไทยได้น าเรื่องจันทกินนรชาดกไปเป็นต้นเรื่องเพื่อรจนาเป็นวรรณคดีทั้ง
วรรณคดีลายลักษณ์และวรรณคดีมุขปาฐะ ท าให้มีวรรณคดีเกี่ยวกับเรื่องจันทกินนร 
ที่แต่งด้วยรูปแบบค าประพันธ์หลายประเภท เช่น  ค าฉันท์ กลอนอ่าน บทละคร 
ดึกด าบรรพ์ รวมทั้งแต่งเป็นลิลิตด้วย 
 

 เรื่องลิลิตจันทกินนรมีหลักฐานเรื่องผู้แต่งและปีที่แต่งอยู่ในโคลงท้าย
เรื่องว่า 
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 มหาราชรุ่นรู้  ยงงเยาว 
ฉลองเรืองลิลิดเกลา  สืบไว้ 
จันทกินรปางเนา  โพทธิสัตว 
หวังทราบนรชนได ้ สืบส้างมัศการ 
 เดชผลอาตมได ้ ฉลองอรรถ 
โดยพระบรรทูลตรัส  ล่วงแล้ว 
สถิดสถินประดิพัท  ปราโมช 
นฤโรคนฤโภยแผ้ว  ผ่องพ้นสกลกาย 

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าปลาย) 
 

 ในเรื่องระบุว่าผู้แต่งคือ “มหาราช” ซึ่งยังเยาว์วัยและได้แต่งตามพระ
บัณฑูรโดยแต่งเสร็จในวันศุกร์ เดือน 4 พ.ศ.2227  ซึ่งตรงกับปลายรัชสมัยของ
สมเด็จพระนารายณ์มหาราช (พ.ศ.2199-2231) ต้นฉบับลิลิตจันทกินนรเป็น
เอกสารตัวเขียนซึ่งไม่ได้เผยแพร่อย่างกว้างขวาง ท าให้ลิลิตเรื่องนี้ไม่ได้บันทึกไว้
ในประวัติวรรณคดีไทยในฐานะวรรณคดีสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช  กล่าว
ได้ว่าลิลิตจันทกินนรเป็นวรรณคดีลิลิตเพียงเรื่องเดียวในสมัยสมเด็จพระนารายณ์
มหาราชที่พบในขณะนี้ และเป็นวรรณคดีลิลิตเรื่องแรกที่มีเรื่องต้นแบบมาจาก
อรรถกถาชาดก 
 

ต้นฉบับเอกสารตัวเขียนเรื่องลิลิตจันทกินนร ซึ่งกลุ่มหนังสือตัวเขียนและ
จารึก ส านักหอสมุดแห่งชาติรวบรวมไว้มี  4 ฉบับ ฉบับที่ผู้เขียนใช้ศึกษาคือ เลขที่ 
31 “จันทกินร โดยมหาราช.” หอสมุดแห่งชาติ. หนังสือสมุดไทยด า. อักษรขอม-
ไทย. ภาษาบาลี-ไทย. เส้นรงค์ (ดินสอ, หรดาล). พ.ศ.2227 เนื่องจากเป็นฉบับที่มี
ความสมบูรณ์ทั้งสภาพของเอกสาร ลายเส้น และเนื้อหามากที่สุด 
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ผู้เขียนเห็นว่าลิลิตจันทกินนรเป็นวรรณคดีเรื่องส าคัญและยังมีแง่มุมที่
สามารถศึกษาได้หลายประการ นอกจากจะเป็นประโยชน์ต่อวงการวรรณคดีศึกษา
แล้วยังเป็นการสืบสานวรรณคดีมรดกให้คงอยู่สมดังเจตนารมณ์ของผู้แต่งที่ว่า 
“หวังทราบนรชนได้สืบส้างมัศการ” 

 

ประเด็นหนึ่งที่น่าสนใจในการศึกษาวรรณคดีเรื่องลิลิตจันทกินนรคือ 
การศึกษาวีธีการปรับเปล่ียนรูปแบบ เนื้อหาและองค์ประกอบต่างๆ จากอรรถกถา
จันทกินนรชาดกไปสู่วรรณคดีประเภทลิลิตซึ่งสามารถใช้เป็นแนวทางในการศึกษา 
การปรับเปล่ียนวรรณคดีที่มีที่มาจากอรรถกถาชาดกไปเป็นค าประพันธ์ประเภท
ต่างๆ ต่อไปได ้

 
เนื้อหาสังเขปของเรื่องลิลิตจันทกินนร 

เนื้อเรื่องของลิลิตจันทกินนรในปัจจุบันวัตถุกล่าวถึงพระสัมมาสัมพุทธเจ้า 
ภายหลังจากที่ตรัสรู้แล้วได้เสด็จกลับกรุงกบิลพัสดุ์เพื่อโปรดพระพุทธบิดา เมื่อ
พระองค์เสด็จถึงกรุงกบิลพัสดุ์ ความได้ทราบถึงพระนางพิมพา พระนางเกิดความ
ตื้นตันพระทัยยิ่งนักที่จะได้พบพระพักตร์พระสวามีภายหลังจากที่รอคอยด้วย
ความทุกข์โศกมาเนิ่นนานจนกล้ันความรู้สึกไว้ไม่ได้จึงกรรแสง รับส่ังหาพระราหุล
ให้เข้าเฝ้าพระบิดาและเสด็จไปกราบทูลให้พระเจ้าสุทโธทนะ ฝ่ายพระเจ้าสุทโธทนะ
เมื่อทรงทราบว่าพระพุทธองค์เสด็จมาถึงจึงรีบเสด็จไปทูลให้ไปประทับยังปราสาท
ภายในพระราชวัง หลังจากน้ันได้ถวายภัตตาหารแด่พระพุทธองค์และพระสาวก 
ครั้นพระพุทธองค์เสวยเสร็จแล้วมีรับส่ังว่าจะเสด็จไปต าหนักมารดาพระราหุล 

 

เมื่อพระพุทธเจ้าเสด็จไปประทับที่ต าหนักพระนางพิมพาแล้ว พระนาง
ได้มาเข้าเฝ้าและพรรณนาถึงความทุกข์โศกหลังจากที่พระสวามีทรงผนวช ฝ่าย
พระเจ้าสุทโธทนะได้กล่าวยกย่องคุณความดีของพระนางพิมพาว่าพระนางเป็น
ยอดของพระสุณิสา หลังจากที่พระพุทธองค์เสด็จออกผนวชพระนางไม่เคยปันใจ
ให้ชายอื่น  แม้จะมีกษัตริย์จากต่างเมืองทราบข่าวว่าพระนางพิมพาเป็นหม้ายมา
นานแล้วได้ส่งบรรณาการมาถวายและขอพระนางพิมพาไปเป็นพระมเหสี พระนาง
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ไม่เคยยินยอมแม้สักครั้ง พระพุทธองค์จึงตรัสเทศนาว่าคุณความดีของพระนาง
พิมพาที่มีความจงรักซื่อสัตย์ต่อสามีนั้นมิได้มีแต่เพียงชาตินี้ แม้อดีตชาติมีก าเนิด
เป็นกินรีพระนางก็ยังรักมั่นคงต่อคู่ครองอยู่เสมอแล้วทรงเล่าเรื่องอดีตชาตินั้น 

 

ในอดีตชาติพระพุทธองค์เสวยพระชาติเป็นกินนรมีนางกินรีเป็นภรรยา 
ทั้งสองอาศัยอยู่ที่เขาจันทบรรพต วันหนึ่งขณะที่พระจันทกินนรเล่นน้ ามีนางจันทกินรี
ร่ายร าอยู่ข้างๆ พระเจ้าพรหมทัตแห่งเมืองพาราณสีเสด็จประพาสป่าเพื่อล่าสัตว์ 
ได้ยินเสียงนางจันทกินรีขับร้องได้ไพเราะต้องพระทัยจนเกิดความลุ่มหลงและคิด
อยากครอบครองนาง จึงได้แผลงศรฆ่าพระจันทกินนรเสียชีวิต นางจันทกินรีเศร้า
โศกมากเฝ้าร่ าร้องอ้อนวอนต่อส่ิงศักดิ์สิทธิ์ให้ช่วยสามีของนางให้ฟื้นคืนชีพ 

 

หลังจากที่พระจันทกินนรส้ินชีวิต พระเจ้าพรหมทัตปรากฏกายให้นาง 
จันทกินรีเห็นและพูดจาเกล้ียกล่อมให้นางยอมเป็นมเหสี นางจันทกินรีนอกจากจะ
ไม่ยอมละทิ้งสามีแล้วนางยังโกรธแค้น กล่าวบริภาษพระเจ้าพรหมทัตให้มีอัน
เป็นไป พระเจ้าพรหมทัตเมื่อเห็นว่าไม่สามารถเกล้ียกล่อมนางให้เป็นมเหสีได้   
จึงล้มเลิกความพยายามและเสด็จกลับเมือง ฝ่ายนางจันทกินรียังคงอ้อนวอนส่ิง
ศักดิ์สิทธิ์ทั้งปวงให้ลงมาช่วยชุบชีวิตสามี พระอินทร์จึงแปลงกายเป็นพราหมณ์มา
ชุบชีวิตให้พระจันทกินนรฟื้น ส่วนพระเจ้าพรหมทัตด้วยผลแห่งการก่อกรรมชั่ว 
ท าให้พระองค์ขึ้นประทับบนบัลลังก์ไม่ได้เกิดความร้อนรุ่มและส้ินพระชนม์ในที่สุด 

 

หลังจากที่พระพุทธเจ้าทรงเล่าเรื่องราวในอดีตชาติจบลง ทรงประชุม
ชาดกให้ทุกคนในที่นั้นได้ทราบว่าพระจันทกินนรมีก าเนิดในชาติปัจจุบันเป็น
พระองค์เอง นางจันทกินรีเป็นพระนางพิมพา พระเจ้าพรหมทัตก าเนิดเป็นพระ
เทวทัต และพระอินทร์เป็นพระอนุรุทธ  
 
จากอรรถกถาจันทกินนรชาดกสู่ลิลิตจันทกินนร:  
กระบวนการสร้างสรรค์ให้เป็นวรรณคดีร้อยกรอง 

ลิลิตจันทกินนรมีที่มาของเรื่องและการล าดับเรื่องจากอรรถกถา     
จันทกินนรชาดก อรรถกถาชาดกคือ ส่วนอธิบายขยายความชาดกในพระไตรปิฎก 
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เพื่อให้เรื่องราวการเสวยพระชาติในอดีตของพระโพธิสัตว์มีความสมบูรณ์ยิ่งขึ้น คือ
มีเรื่องราวการปรารภบอกเหตุของการเล่าเร่ือง มีเรื่องราวในอดีตรวมทั้งคาถาซึ่ง
มักเป็นค าพูดของตัวละคร และมีประชุมชาดกหรือสโมธานคือการกลับชาติมาเกิด
ของตัวละคร (สายวรุณ น้อยนิมิตร, 2542: 20) 

 

 กระบวนการที่กวีสร้างสรรค์เรื่องลิลิตจันทกินนรจากอรรถกถาจันทกินนร
ชาดกมีดังต่อไปนี้ 
 

1. รูปแบบ 
 กวีปรับเปล่ียนรูปแบบการน าเสนอเรื่องจากอรรถกถาชาดกซึ่งเป็น

ร้อยแก้วปนกับคาถาร้อยกรองภาษาบาลีมาเป็นวรรณคดีร้อยกรองประเภทลิลิตซึ่ง
ประกอบด้วยร่ายแต่งสลับโคลง โดยพบทั้งโคลงสอง โคลงสาม และโคลงส่ี 
ตัวอย่างเช่น  ในอรรถกถาจันทกินนรชาดกมีข้อความว่า 
  

...เมื่อพระเจ้าพาราณสีได้ทรงสดับค าที่นางจันทกินนรซึ่งยืนอยู่
บนยอดภูเขา กล่าวปริเทวนาการเป็นคาถาล้วนแต่แสดงให้ทุกข์
แก่พระองค์ให้มีเหตุต่างๆ ดังนั้น จึงทรงปลอบ 
นางจันทกินนรเป็นคาถาว่า 
 

 มา ตว  จนฺเท โรทิ มา โสจิ วนฺตมิิรมตตฺกฺข ิ
 มม ตฺว  โหหิสิ ภริยา ราชกุเล ปูชิตา นารภีิ ฯ ดังนี ้
 

   ความว่า แน่ะจันทกินนรี ตัวเจ้าไม่ควรร้องไห้หรือเศร้าโศกถึง
ผัวเลย แม้จะร้องไห้น้ าตานองหน้าสักปานใดก็เท่ากับดอกไม้ใน
สวนที่เหี่ยวแห้งแล้วเราจะตั้งเจ้าให้เป็นต าแหน่งมเหสีของเรา 
แลจะได้เป็นที่สักการบูชาของนางทั้งหลายในราชตระกูล... 

(อรรถกถาจันทกินนรชาดก: 11) 
 

 ลิลิตจันทกินนรกล่าวว่า 
 ...ตทา พรหฺมทตฺโต   ปางนั้นพญาพรมทัด  […]  เหนนาง
นารฎบินรา   ถึงจอมผาเรียกค้อยค้อย   วรนุชน้อยเภาพงงงา   
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เชิญน้องมาหาพี่พลัน  ผัวอาสัณชีวิตรแล้วอย่าคิดสงไศรย   
เชิญมาไปด้วยพี่   จเศกศรีให้เปนยิ่ง   เปนจอมมิ่งเฉลิมเมือง  
อยู่จะเคืองรคายอาย  กินรทังหลายแลคนธรรภ์... 
 

 โคลงสอง 

  ๏ นางฟงงโอวาทไท้    ยิ่งหย่างเพลิงหมื่นไหม ้ 
 เพิ่มแค้นทรวงทวี   

 โคลงสอง 

  ๏ ฟุนไฟโกรธากร้ิว ดานกระมลภักตรนิ่ว   
 กล่าวถ้อยสนองไป  

 โคลงสาม 

   ๏ ดูราภูมินทราช ด่งงฦๅกาจอาธรรมแท ้
 พิฆาฏผัวกแูล จวบส้ินวายชน    
   […] 

 โคลงสี ่

  ๏ อุบายกลฬ่อมาดแม้น ฉันใดก็ด ี
 เราบชอบอัฌาไศรย ท่านด้วย 
 คนพาลกาจเกรียงไกร หยามหยาบ 
 มัวมืดเบญจกามม้วย ห่อนพ้นนรการ 
   (ลิลิตจันทกินนร: หน้าปลาย) 
    

การปรับเปล่ียนด้านรูปแบบจากอรรถกถาชาดกมาเป็นวรรณคดีร้อยกรอง
ประเภทลิลิตแสดงให้เห็นการสร้างสรรค์ของกวีคือ การแทรกค าและประโยคภาษา
บาลีไว้ในบทร่ายตลอดเรื่อง ซึ่งในต้นฉบับเขียนด้วยอักษรขอมบรรจง น่าสังเกตว่า
ค าและประโยคภาษาบาลีที่แทรกไว้นั้นไม่ใช่คาถาจากจันทกินนรชาดกหรือจาก
อรรถกถาจันทกินนรชาดก แต่เป็นค าและประโยคบาลีที่กวีแต่งขึ้นใหม่ นอกจากนี้
กวียังได้แปลเป็นภาษาไทย 
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การแปลแต่งที่พบในลิลิตจันทกินนรมี 2 ประเภท ได้แก ่
1.1 การแปลแต่งจากภาษาบาลีเป็นค าๆ  ตัวอย่างเช่น 
 

 ร่าย 

 ๏ ...พระทศพลเสดจสู่ที่ มนเฑียรศรีคฤหรตน  สหสํ
เฆน   กับบรรพสัศยคณะสงฆ  เสดจจ านงบิณทบาตร   ชาว
ประชา  ราษฎ์รสัทธา   เสียงสหัศสาอื้ออึง   กิตฺติสทฺโธ   สนั่น
ถึงพระกรรณ์พิมภา   นางพญาได้สดับ   กฤษดิสัพนครวาที   
ว่าพระมุณีเสด็จกลับ   รับบิณทิบาตราษฎร   ววเรสิ   ก็
แย้มบรรชรสิงหาศน   ทัศนานารรถอาดุล...  

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าต้น) 
 

2. การแปลแต่งจากภาษาบาลทีีเ่ป็นประโยค ตัวอย่างเช่น 
 ร่าย 

 ๏ …อติเต พาราณสิยํ  พฺรหฺมทตฺโตนามรชฺชํกาเร
สิ  แต่กาลก่อนยงงมี   พระผู้บดีเสวยสมบัติ   ทรงนามพรมทัด  
สมยา   ไทปวราธิเบศ   ประเทศมหิมา   ชื่อภาราณะศรี   มณทล 
ฑีรกรุงไกร  โภไคล้วนพิเศศ   ไอสวรรเยศมไหย   องคท่านไท
เฉลียวฉลาด   เรื่องรู้สารทเจนศิลป   ธนูนิลศรศรี   หลายที 
ธช านะ   ศัตรูปละบอาจ   ไพรีนาศบกลาย...    

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าต้น) 
 

การที่กวีแทรกค าและประโยคภาษาบาลีไว้ในบทร่ายและมีการแปลแต่ง
ถ้อยค าภาษาบาลีนั้นเป็นเพราะกวีต้องการคงไว้ซึ่งบรรยากาศของความเป็นเรื่อง
ทางพระพุทธศาสนา ซึ่งนิยมรจนาด้วยภาษาบาลี โดยถือว่าภาษาบาลีคือภาษาที่
บันทึกพุทธวจนะ (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2540: 7)  
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2. เน้ือหา 
 การสร้างสรรค์เนื้อหาของลิลิตจันทกินนรมีดังนี้ 
 2.1 เน้ือหาตามโครงสร้างหลักของอรรถกถาชาดกและการเพิ่มหรือ

เปล่ียนรายละเอียด 
 

ตารางที่ 1 เปรียบเทียบการล าดับเรื่องและเสนอเนื้อหาของอรรถกถาจันทกินนร
ชาดกกับลิลิตจันทกินนร 
 

การ
ล าดับ
เร่ือง 

การล าดับเรื่องและการเสนอเนื้อหา 
อรรถกถา 

จันทกินนรชาดก 
ลิลิตจันทกินนร 

ส่วนที่ตรงกับ 
อรรถกถาฯ 

ส่วนที่เพ่ิม/เปลี่ยนจาก
อรรถกถาฯ 

ปัจจุบัน
วัตถุ 

- พระพุทธเจ้าประทับ
อยู่ที่นิโครธารามใกล้
เมืองกบิลพัสด์ุ 
- ทรงปรารภถึงพระ
นาง พิมพาซึ่งเป็น
เหตุให้พระองค์
เทศนาเรื่อง 
จันทกินนร 
 

- พระพุทธเจ้าเสด็จ
มายังกรุงราชคฤห์
และกรุงกบิลพัสด์ุ
เพ่ือแสดงธรรม
โปรดพระพุทธบิดา
และพระประยูร
ญาติ 
 

- พระพุทธเจ้าแสดงธรรม
เทศนาโปรดปัญจวัคคีย์
ก่อนเสด็จยังกรุงราชคฤห์
และกรุงกบิลพัสด์ุ 
- เหล่าศากยวงศ์และ
อาณาประชาราษฎร์ต่าง
ปลื้มปีติ 
- พระนางพิมพาทราบว่า
พระพุทธเสด็จมา   
จึงชี้ชวนให้พระราหุลรู้จัก 
พระพักตร์พระราชบิดา 
- พระนางพิมพากรรแสง 
รีบเสด็จไปเข้าเฝ้าพระเจ้า
สุทโธทนะ 

 - พระพุทธเจ้าเสด็จไป 
ประทับ ณ ราชนิเวศน์ 
ของสมเด็จพระพุทธ
บิดา 

- พระเจ้าสุทโธทนะ
เ ส ด็ จ ไ ป นิ ม น ต์
พระ พุ ทธ เจ้ าม า
ประทับยังปราสาท 

- พระเจ้าสุทโธทนะมี
รับสั่งให้ตกแต่งปราสาท
ให้สวยงามเพ่ือถวายแด่
พระพุทธเจ้า 
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การ
ล าดับ
เร่ือง 

การล าดับเรื่องและการเสนอเนื้อหา 
อรรถกถา 

จันทกินนรชาดก 
ลิลิตจันทกินนร 

ส่วนที่ตรงกับ 
อรรถกถาฯ 

ส่วนที่เพ่ิม/เปลี่ยนจาก
อรรถกถาฯ 

 - ทรงแสดงมหาธรรม
ปาลชาดกโปรด
สมเด็จพระพุทธบิดา 

    
 

 - ทรงรับอาหาร
บิณฑบาตจาก 
พระพุทธบิดา 

- ทรงรับอาหาร
บิณฑบาตจาก 
พระพุทธบิดา 

 

 - ทรงด าริว่าจะเสด็จ
ยังต าหนักพระนาง
พิมพา 

- ทรงด าริว่าจะ
เสด็จยังต าหนัก
พระนางพิมพา 

 

 - พระพุทธเจ้าเสด็จ
ถึงปราสาทพระนาง
พิมพา 

- พระพุทธเจ้าเสด็จ
ถึงปราสาทพระนาง
พิมพา 
 

- พระพุทธเจ้ารับสั่งกับ
พระสารีบุตรว่าจงอย่า
ห้ามปรามพระนางพิมพา
หากเข้าใกล้พระองค์ 

 - พระนางพิมพาทรง
กลั้นพระโศกไว้ได้ 
ทรงประทับกราบ
ถวายบังคมพระพุทธ
องค์ด้วยกิริยาอันสงบ 

 - พระนางพิมพาแสดง
อาการคร่ าครวญอย่าง
หนัก 

 - พระเจ้าสุทโธทนะ
ตรัสสรรเสริญคุณ 
พระนางพิมพา 

- พระเจ้าสุทโธทนะ
ตรัสสรรเสริญคุณ
พระนางพิมพา 

- พระเจ้าสุทโธทนะตรัส
สรรเสริญว่าพระนางคือ 
“ผู้ยวดยิ่งศรีสะใภ้” 
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การ
ล าดับ
เร่ือง 

การล าดับเรื่องและการเสนอเนื้อหา 
อรรถกถา 

จันทกินนรชาดก 
ลิลิตจันทกินนร 

ส่วนที่ตรงกับ 
อรรถกถาฯ 

ส่วนที่เพ่ิม/เปลี่ยนจาก
อรรถกถาฯ 

 - พระพุทธเจ้าตรัสว่า
ความซื่อสัตย์ต่อ  
พระสวามีนั้นไม่ได้มี
เฉพาะชาตินี้ จึงได้ 
น าอดีตนิทานมาตรัส
เทศนา 

- พระพุทธเจ้าตรัส
ว่าด้วยความ
ซื่อสัตย์ต่อ      
พระสวามีนั้นไม่ได้
มีเฉพาะชาตินี้    
จึงได้น าอดีตนิทาน
มาตรัสเทศนา 

 

 - กล่าวถึงพระเจ้า
พรหมทัตกษัตริย์
ครองกรุงพาราณสี  

- กล่าวถึงพระเจ้า
พรหมทัตกษัตริย์
ครองกรุงพาราณสี  

- พระเจ้าพรหมทัตมี
บริวารมากมายและมี 
พระปรีชาสามารถเป็นที่
เลื่องลือ 

 - พระพุทธเจ้ามี
ก าเนิดเป็นพระจันท
กินนร พระนางพิมพา
เป็นนางจันทกินรี 

- พระพุทธเจ้ามี
ก าเนิดเป็นพระ
จันทกินนร พระนาง
พิมพาเป็นนางจันท 
กินรี 

- บนเขาจันทบรรพต
ประกอบด้วยเหล่ากินนร
กินรีต่างพากันเล่นน้ า
ด้วยความส าราญ  
มีพิทยาธรและคนธรรพ์
อาศัยอยู่ด้วย 

อดีต
วัตถุ 

- พระเจ้าพรหมทัต
เสด็จประพาสป่า   
หิมพานต์เพ่ือล่าสัตว์
เพียงล าพัง 

- พระเจ้าพรหมทัต
เสด็จประพาสป่า
หิมพานต์เพ่ือล่า
สัตว์ 

- พระองค์ลงสรงช าระองค์
ก่อนเดินทาง พร้อม
บรรดาเสนาอ ามาตย์  
ด้วยขบวนพยุหยาตรา
ทางสถลมารคอย่าง 
สมพระเกียรติ 
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การ
ล าดับ
เร่ือง 

การล าดับเรื่องและการเสนอเนื้อหา 
อรรถกถา 

จันทกินนรชาดก 
ลิลิตจันทกินนร 

ส่วนที่ตรงกับ 
อรรถกถาฯ 

ส่วนที่เพ่ิม/เปลี่ยนจาก
อรรถกถาฯ 

 - ระหว่างล่าสัตว์  
พระเจ้าพรหมทัต
บังเอิญพบกินนร  
สองสามีภรรยาร้องร า
ท าเพลงอยู่ริมน้ า 
ทรงสดับเสียงนาง  
จันทกินรีไพเราะต้อง
พระทัยยิ่งนักทรง
ปรารถนานางเป็น
มเหสี  

- ระหว่างล่าสัตว์
พระเจ้าพรหมทัต
บังเอิญพบกินนร
สองสามีภรรยา 
ร้องร าท าเพลงอยู่
ริมน้ า ทรงสดับ
เสียงนางจันทกินรี
ไพเราะต้องพระทัย
ยิ่งนักทรงปรารถนา
นางเป็นมเหสี  

- ตลอดทางเสด็จประพาส
ทรงเกษมส าราญเพราะ
ความร่มรื่นของมวลหมู่
ไม้และสรรพสัตว์ในป่า 
หิมพานต์ 

 - ทรงแผลงศร     
ปลิดชีพกินนรผู้สามี
เสียชีวิต 

- ทรงแผลงศร  
ปลิดชีพกินนร      
ผู้สามีเสียชีวิต 

 

 - พระจันทกินนรร้อง
ด้วยความเจ็บปวด  
- นางจันทกินรีคร่ าครวญ 
อยู่ข้างศพสามี 
- นางจันทกินนรีเห็น
ว่าผู้ฆ่าสามีคือ 
พระเจ้าพรหมทัต  
จึงบินหนีไปบนยอด
เขาและกล่าวบริภาษ 

- พระจันทกินนร 
ล้มลงและได้กล่าว
ลาภรรยาอันเป็น 
ที่รัก 
 

- นางจันทกินรีคร่ าครวญ
อยู่ข้างศพสามีด้วยความ
ทุกข์สุดแสนสาหัส 
 

 - พระเจ้าพรหมทัต
ตรัสเกลี้ยกล่อมให้
นางจันทกินรียอม
เป็นมเหสี 

- พระเจ้าพรหมทัต
ตรัสเกลี้ยกล่อม 
นางจันทกินรี 
ให้ยอมเป็นมเหสี 
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การ
ล าดับ
เร่ือง 

การล าดับเรื่องและการเสนอเนื้อหา 
อรรถกถา 

จันทกินนรชาดก 
ลิลิตจันทกินนร 

ส่วนที่ตรงกับ 
อรรถกถาฯ 

ส่วนที่เพ่ิม/เปลี่ยนจาก
อรรถกถาฯ 

 - นางจันทกินรี 
ไม่ยอม  

- นางจันทกินรี 
ไม่ยอม 

- นางกล่าวบริภาษ 
พระเจ้าพรหมทัตให้ได้ 
รับผลกรรมที่ก่อขึ้น 

 - พระเจ้าพรหมทัตมี
พระราชหฤทัยหน่าย
จากนางจึงเสด็จ 
จากไป 

- พระเจ้าพรหมทัต 
มีพระราชหฤทัย
หน่ายจากนางจึง
เสด็จจากไป 

- พระองค์ต่อว่า 
นางจันทกินรี 
 

 - เมื่อพระเจ้า
พรหมทัตเสด็จไป
แล้วนางจึงลงมาอุ้ม
กอดศพสามี 

 - พระองค์เสด็จกลับกรุง
พาราณสีและด้วยแรง 
แห่งบาป ท าให้พระเจ้า
พรหมทัตสิ้นพระชนม์ 

 - นางได้ท าเทวุชฌาน
กรรมการบวงสรวง
ด้วยวาจาต่อพระ
อินทร์ให้ช่วยสามี 

- นางได้ท าเทวุชฌาน 
กรรมการบวงสรวง
ด้วยวาจาต่อพระ
อินทร์ให้ช่วยสามี 

- บรรดาทวยเทพต่างเห็น
ใจในความรักความซื่อสัตย์
ของนางกินรี และไม่พึงใจ
ในพฤติกรรมชั่วช้าของ
พระเจ้าพรหมทัต 

 - พระอินทร์ทรงแปลง
กายเป็นพราหมณ์ถือ
คนโทน้ าโปรดชุบ
ชีวิตพระจันทกินนร 
- นางจันทกินรีก้ม
กราบและกล่าวคาถา
ขอบคุณพระอินทร์ 

- พระอินทร์ทรง
แปลงกายเป็น
พราหมณ์ช่วยชุบ
ชีวิต 
พระจันทกินนร 
 

- พระอินทร์บันดาลให้
เกิดน้ าวิเศษโปรยปราย 
ลงมาชโลมกายชุบชีวิต
พระจันทกินนร 
- นางจันทกินรี 
เล่าเรื่องราวที่เกิดขึ้นให้
พระจันทกินนรฟัง 
- พระจันทกินนรซาบซึ้ง
ในความรัก ซื่อสัตย์ของ
นางจันทกินรี 
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การ
ล าดับ
เร่ือง 

การล าดับเรื่องและการเสนอเนื้อหา 
อรรถกถา 

จันทกินนรชาดก 
ลิลิตจันทกินนร 

ส่วนที่ตรงกับ 
อรรถกถาฯ 

ส่วนที่เพ่ิม/เปลี่ยนจาก
อรรถกถาฯ 

 - พระอินทร์ทรง
ประทานโอวาท 
- นางจันทกินรีและ
พระจันทกินนรพากัน
กลับยังยอดเขา 
จันทบรรพต 

- พระอินทร์ทรง
ประทานโอวาท 
 

- ทรงประทานโอวาทให้
พระจันทกินนรบ าเพ็ญ
บารมีต่อไป  
- พระอินทร์เสด็จสู่สวรรค์
ชั้นดาวดึงส์ 

สโมธาน - พระพุทธเจ้าทรง
ประชุมชาดกด้วยการ
เชื่อมเรื่องในอดีตเข้า
กับปัจจุบันว่า 
พระอินทร์ก าเนิดเป็น
พระอนุรุทธ  
พระจันทกินนร
ก าเนิดเป็นพระองค์ 
นางจันทกินรีก าเนิด
เป็นพระนางพิมพา
และพระเจ้าพรหมทัต
ก าเนิดเป็นพระเทวทัต 

- พระพุทธเจ้าทรง
ประชุมชาดกด้วย
การเชื่อมเรื่องใน
อดีตเข้ากับปัจจุบัน
ว่าพระอินทร์ก าเนิด
เป็นพระอนุรุทธ  
พระจันทกินนร
ก าเนิดเป็นพระองค์ 
นางจันทกินรี
ก าเนิดเป็นพระนาง
พิมพาและพระเจ้า
พรหมทัตก าเนิด
เป็นพระเทวทัต 

- ผู้แต่งบอกมูลเหตุในการ
แต่งและขอให้อานิสงส์
จากการแต่งส่งผลให้ตน
ประสบแต่ความสุขไร้
โรคาใดๆ กล้ ากราย 
 

 

จากตารางที่ 1 เห็นได้ว่าลิลิตจันทกินนรมีการล าดับเรื่องตามโครงสร้าง
หลักของอรรถกถาชาดก คือ ปัจจุบันวัตถุ อดีตวัตถุ และสโมธาน  ส่ิงที่ต่างออกไป
คือเนื้อหาบางตอนมีการเพิ่มเหตุการณ์และการพรรณนารายละเอียดมากขึ้น ดังนี้ 
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ปัจจุบันวัตถุ กวีได้เพิ่มการพรรณนารายละเอียดตอนที่พระพุทธเจ้า
เสด็จถึงกรุงกบิลพัสดุ์โดยกล่าวถึงความศรัทธาของอาณาประชาราษฎร์ที่ส่งเสียง
อื้ออึงด้วยความปลาบปล้ืมที่ได้เข้าเฝ้าพระพุทธเจ้า ในอรรถกถาจันทกินนรชาดก
กล่าวว่า 

 

 ...สมเด็จพระบรมศาสดาเสด็จไปประทับ ณ ราชนิเวศน์
ของสมเด็จพระพุทธบิดา เพื่อทรงรับอาหารบิณฑบาตก่อน
แต่เวลาที่จะเสวย พระองค์ทรงแสดงมหาธรรมปาลชาดก
โปรดพุทธบิดา...  

(อรรถกถาจันทกินนรชาดก: 8) 
 

ในลิลิตจันทกินนรกล่าวว่า 
 

...ธรงจินตนาการุณโนศ   จักเสดจมาโปรดพระวงษา   
สุทโทธนปมุขา  มีพุทธบิดาเปนต้น   จรเสดจดลโปรดสัตวมา 
ราชตห    ยับย้งงท้บจร   ราชคฤหนครนั้น  จวนเหมันตรดูสุด   
ตรัสธรรมอุดม์พิศไหม   โปรดสัตวได้มรรคญาณ   ยาวะดล
สถานกบิลพัศดุ์   บุรีรัตน์อันเขษม   เสนากตุมฺภิกาทโย  
เป็นที่เปรมหมู่นิกร   พลอัศสดรพลรถ   อีกพลคชหัต   ควร
ปรีดาพื้นพระยาดิ   เหล่าสากยราชกระกูลวงษ   ยิ่งอัคพงษ
ในแหล่งหล้า   จอุประมาเลิศล้น   พระทศพลเสดจสู่ที่       
มนเฑียรศรีคฤหรตน   สหส เฆน   กับบรรพสัศยคณะสงฆ   
เสดจจ านงบิณทบาตร   ชาวประชาราษฎ์รสัทธา   เสียงสหัศ
สาอื้ออึง   กิตฺติสทฺโธ   สนั่นถึงพระกรรณ์พิมภา...   

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าต้น) 
 

นอกจากนี้ยังมีการเพิ่มเหตุการณ์ให้พระนางพิมพาเรียกหาพระราหุลให้
ทอดพระเนตรพระพักตร์พระบิดา ขณะที่อรรถกถาชาดกไม่ได้กล่าวถึงเหตุการณ์
ตอนนี้  ให้พระนางพิมพาไปกราบทูลพระเจ้าสุทโธทนะ พระเจ้าสุทโธทนะมีรับส่ัง
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ให้ตกแต่งปราสาทถวายพระพุทธเจ้า พระพุทธเจ้ารับส่ังแก่พระสารีบุตรว่าอย่าได้
ห้ามพระนางพิมพาหากพระนางจะเสด็จเข้าใกล้พระองค์ นอกจากนี้กวียัง
เปล่ียนแปลงเนื้อหาโดยให้พระนางพิมพาแสดงอาการคร่ าครวญเพราะเหตุจากการ
พลัดพรากมากกว่าบทบาทของพระนางพิมพาที่ปรากฏในอรรถกถาจันทกินนร
ชาดก เป็นต้น 

 

อดีตวัตถุ คือการกล่าวถึงอดีตนิทานที่พระพุทธเจ้ายกขึ้นมาตรัสเทศนา 
ส่วนนี้มีการเพิ่มและเปล่ียนแปลงรายละเอียดดังแสดงในตารางข้างต้น แต่ส่ิงที่
น่าสนใจอยู่ที่การเพิ่มเหตุการณ์อวสานของตัวละครปรปักษ์ คือพระเจ้าพรหมทัต
ให้พบจุดจบ คือความตาย เน้ือหาส่วนนี้ท าให้เห็นว่าเนื้อเรื่องมีการคล่ีคลายใน
ลักษณะที่สอดรับกับคติธรรมทางพุทธศาสนาที่ว่า “ท าดีได้ดี ท าชั่วได้ชั่ว” ทั้งนี้
ผู้อ่านจะได้ตระหนักถึงสารัตถธรรมที่แฝงมากับเรื่องได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 

  

สโมธาน คือส่วนที่พระพุทธเจ้ากล่าวประชุมชาดก  เนื้อหาการกลับชาติ
มาเกิดในปัจจุบันของอรรถกถาจันทกินนรชาดกตรงกันกับลิลิตจันทกินนร 

 

 2.2 เนื้อหาแทรกตามแบบการประพันธ์วรรณคดีร้อยกรอง 
  นอกจากลิลิตจันทกินนรจะมีการล าดับเรื่องตามโครงสร้างหลัก

ของอรรถกถาจันทกินนรชาดกและได้เพิ่มเหตุการณ์และการพรรณนารายละเอียด
มากขึ้นแล้ว ในส่วนเนื้อหายังมีการแทรกบทพรรณนาตามแบบการประพันธ์
วรรณคดีร้อยกรอง ได้แก่ การมีบทประณามพจน์หรือบทไหว้ครู บทแต่งองค์
ทรงเครื่องของตัวละครหลัก  บทชมธรรมชาติ  บทชมโฉม  บทอัศจรรย์ และบท
นิราศ เป็นต้น ทั้งนี้ผู้เขียนได้น าบทพรรณนาจากเร่ืองลิลิตพระลอมาแสดงเทียบ 
ด้วยเหตุผลว่าเรื่องลิลิตพระลอและลิลิตจันทกินนรเป็นวรรณคดีร้อยกรองประเภท
เดียวกัน อีกทั้งยังเป็นวรรณคดีสมัยอยุธยาเหมือนกัน การน ามาแสดงเทียบท าให้
เห็นว่าเรื่องลิลิตจันทกินนรมีลักษณะร่วมของวรรณคดีร้อยกรองไทยที่มีขนบ    
การแต่งเฉพาะดังนี้  
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ตารางที่ 2 แสดงบทพรรณนาตามแบบการประพันธ์วรรณคดีร้อยกรองของไทย 
 

 

จากตารางข้างต้นแสดงให้เห็นว่ากวีสามารถสอดแทรกบทพรรณนา
ดังกล่าวไว้ในเนื้อเรื่องตามขนบนิยมในการแต่งวรรณคดีร้อยกรองของไทย ท าให้
เห็นวิธีการของกวีในการปรับเปล่ียนเรื่องทางพระพุทธศาสนาให้มีลักษณะเป็น 
ร้อยกรองไทยได้อย่างสมบูรณ์ 

บท
พรรณนา 

ลิลิตพระลอ ลิลิตจันทกินนร 

 
บทแต่งองค์
ทรงเครื่อง 

๏ ทรงทองกรจ ารัส พาหุรัดรูปมังกรกลาย  
ธ ามรงค์พรายเพริศแพร้ว มกุฏแก้วแสงใส 
ทรงพิชัยอาวุธเสร็จ บพิตรเสด็จนวยนาด 
ดั่งพระยาราชไกรสร 

๏ ธรงภูสาพรรณจรัด  สร้อยสอิงรัตน  
สนับเพลา  กันเจียกเนาวรัตนมงกุฎ   
สังวารอุตมแกมเกจ  ธเสดจทรงพระขรรค  
ศรเกาทันธนูยง  สภักองคสัรพเสรจ    

 
บทชม

ธรรมชาติ 

๏ เหลยีวแลทวิเทนิป่า  ฝ่าแฝกแขมแกมเลา  
ดงประเดาประดู่  หมู่ไมย้างไม้ยูง ตะเคยีน
สูงสุดหมอก  พะยอมดอกทุ่งเมฆ อเนกไม้
หลายพรรณ  มีวลัย์เวยีนเกี้ยวกิ่ง ไมแ้มก
มิ่งใบระบัดฯ 

๏ ป่าระหงไม้มีพรรณ  ปุปฺผิตา  บางตูม
บาลเปนหลั่น  ช่อชั้นเกสรแซม  บุนนาก
แนมคันธรง   นางแย้มประยงสาวหยุด  
สาระภิพุดมลุลี  ปีบจ าปีจ าปา  มลิลา
ลินจง  ล าดวนดงกระดังงา   แก้ว
กรรณิกาอังชัน 

 
บทชมโฉม 

๏ โฉมนางเหมอืนหยาดฟ้า ลงดิน 
งามเง่ือนอัปสรอินทร ์ สู่หล้า 
อย่าคิดอย่าควรถวลิ ถึงยาก  แลนา
ชมยะแย้มทัว่หน้า       หนอ่ท้าวมีบุญ 

๏ พลบัพลิดยลเร่งคล้าย ถันนาง 
ผิวดุจเรยีมปาง สวาดิเคลน้
ขานางเหลอืบกลพลาง เสียวราค  มาแฮ
ยลยิ่งคดิคิดเตอืนเตน้ เริ่มเร้ารศเชย 

 
บทอัศจรรย์ 

๏ บุษบาบานคลีค่ลอ้ย   สรอ้ยและ
สรอ้ยซอ้นสรอ้ย   เสียดสรอ้ยสระศร ี
๏ ภุมรีคลึงคู่เคล้า     กลางกมล
ยันเย้า   ยัว่ร้องขานกัน 

๏ ภูมรีเทาร่อนร้อง   เชยรศ  
สุมาลยปรากฏ กลิ้นกลั้ว 
วายุโบกโบยทศ ทิศเหล่า นั้นนา    
ฝูงภมรเมาหมัว้ แนบเคล้าเคยเชย 

 
บทนิราศ 

๏ เห็นดาวเดียรดาษห้อง เวหา 
เหมือนหมู่สาวสนมมา ใฝ่เฝ้า 
พิศดูยอ่มดารา เรียงรอบ ไปนา 
โอ้อ่อนสาวสนมเหน้า หนุ่มร้างแรมสมร 

๏ ธ ขนึงราชเทพีสร้อย  พิศพฤกษเร่งลห้อย   
ว่าน้องเสดจตาม  
๏ ทงงหมู่สนมล้อม เคยภิบาลแห่ห้อม   
บาทไทจรุงเชย      
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3. แก่นเร่ืองและสาระสําคัญของเร่ือง 
 อรรถกถาจันทกินนรชาดกและลิลิตจันทกินนรต้องการน าเสนอ

สาระส าคัญของเรื่องคือ “ความจงรักภักดีและซื่อสัตย์ต่อพระสวามีของพระนาง
พิมพาทั้งในอดีตและปัจจุบัน” โดยมีนัยแฝงว่า คุณงามความดีที่สตรีผู้นี้ได้ประกอบ
ขึ้นทั้งในอดีตและปัจจุบันเป็นคุณความดีที่ยิ่งใหญ่ ยากที่จะหาสตรีใดเทียบเทียม
ได้ เหมาะสมแล้วที่จะเป็น “นางคู่พระบารมี” ทุกภพทุกชาติ 

 

 แม้กวีจะปรับเปล่ียนรูปแบบจากอรรถกถาชาดกเป็นลิลิตก็ไม่ได้ท า
ให้แก่นเรื่อง คือ การสรรเสริญคุณความดีของพระนางพิมพาเปล่ียนแปลงไปด้วย 
แต่กลับมีวิธีการเน้นแก่นเรื่องให้เด่นชัดมากขึ้นโดยการท าให้สถานภาพและ
บทบาทในฐานะแม่และภรรยาของพระนางพิมพาชัดเจนด้วยการเพิ่มตัวละคร   
พระราหุลและเพิ่มการพรรณนาความคิดอารมณ์และความรู้สึกของตัวละคร
มากกว่าที่ปรากฏในอรรถกถาจันทกินนรชาดก 

 

 บทบาทของพระนางพิมพาในฐานะภรรยาที่รักสามีมากเมื่อต้อง   
พลัดพราก จึงมีการแสดงการคร่ าครวญ ในเรื่องลิลิตจันกินนรกวีได้ปรับเปล่ียนให้
พระนางพิมพาแสดงออกทางภาวะอารมณ์และความรู้สึกนึกคิดมากกว่าที่ปรากฏใน
อรรถกถา โดยผู้อ่านจะรับรู้ได้ตั้งแต่เริ่มปรากฏตัวละคร กล่าวคือ เมื่อพระนาง
ทราบว่าพระพุทธเจ้าเสด็จกลับกรุงกบิลพัสดุ์ พระนางก็มีรับส่ังเรียกหาพระราหุล
ให้เข้าเฝ้าพระบิดา ระหว่างทางเสด็จไปกราบทูลพระเจ้าสุทโธทนะพระนางก็เดิน
พลางร้องไห้พลางด้วยความทุกข์พระทัยแสนสาหัส ด้วยพระนางรอคอยการเสด็จ
กลับของพระสวามีมายาวนาน เมื่อจะได้พบพระพักตร์จึงสุดกล้ันความดีพระทัย
ระคนกับความทุกข์ตรมเหล่านั้นไว้มิได้จึงกรรแสงโศกอย่างมากโดยมิอายผู้ใด 
ดังความว่า 
 

...ส่วนนางกระษัตรพิมภา   เหนองคภัควาเสดจนั่ง   นางก็ยั้ง
คลานดุ่มด่วล   ถึงพระครวญกราบลง   ทรงกรรแสงวิลาป   
ภักตราอาบชลเนตรนอง   ผิวมัวหมองระก าจิตร   จึ่งอุทิศ
กราบทูล   ความอาดูลแสนเทวศ   ปางพระองคทุเรศนคร   
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อุระร้อนดั่งจะท าลาย  ปานกายจเปนทุลี   บอาดรชีวีวินาศ   
ห่วงด้วยราชราหุล   ยงงแอบอุ่นถันะบริพาด   ชาวประชาราษ
คระหา  จึ่งเรียกราหุลมาอภิวันทน์   ธรงแสนสัลยยิ่งนัก  
เฉพาะพระภักตรนาถา...    

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าต้น) 
 

 พระนางพิมพากราบทูลพระพุทธองค์ถึงความทุกข์โศกที่เกิดขึ้น
ภายหลังจากพระพุทธองค์เสด็จออกผนวช บทบาทของพระนางพิมพาในฐานะ
ภรรยาที่พลัดพรากจากสามีเป็นที่รักแสดงออกผ่านการพิลาปร าพันดังความ
ข้างต้นปรากฏเฉพาะในลิลิตจันทกินนรเท่านั้น ในอรรถกถาบทบาทของภรรยาที่
คร่ าครวญด้วยความทุกข์โศกจากเหตุพลัดพรากไม่โดดเด่นเท่า บทบาทภรรยาของ
พระนางพิมพาในอรรถกถาจันทกินนรชาดกกลับถูกสร้างให้กล้ันความทุกข์โศกไว้
ได้โดยไม่แสดงอาการคร่ าครวญใดๆ ดังนี้ 
 

...ส่วนพระมารดาพระราหุลทรงกล้ันพระโศกไว้ในพระทัยได้  
ทรงประทับกราบถวายบังคมสมเด็จพระบรมศาสดาโดยปรกติ
มิได้มีอาการวิปริตอันใด เป็นโดยพระนางมีความนับถือคารวะ
ย าเกรงต่อสมเด็จพระบรมกษัตริย์... 

(อรรถกถาจันทกินนรชาดก: 8) 
 

 จึงกล่าวได้ว่าเรื่องลิลิตจันทกินนรกวีจงใจสร้างพระนางพิมพาให้แสดง
ภาวะอารมณ์สะเทือนใจต่างจากอรรถกถาจันทกินนรชาดกอย่างเห็นได้ชัด 
 

 บทบาทอีกประการหนึ่งที่เน้นมากในลิลิตจันทกินนรคือ สถานภาพ
ของแม่ที่รักลูกยิ่งกว่าชีวิตไม่ยอมทิ้งลูกแม้ว่าจะไม่มีสามีและไม่ว่าจะเผชิญกับ
สถานการณ์ใดก็ตาม ปรากฏในเร่ืองลิลิตจันทกินนรในตอนที่พระนางพิมพาตรัส
เล่าถึงความทุกข์โศกที่เกิดขึ้นหลังจากพระพุทธเจ้าเสด็จออกผนวช ทรงเล่าให้
พระพุทธเจ้าฟังว่าแม้นจะทรงทุกข์แสนสาหัสจากการพลัดพรากเพียงใด พระนางก็
ไม่อาจทิ้งราชบุตรได้ “บอาดรชีวีวินาศ   ห่วงด้วยราชราหุล   ยงงแอบอุ่น
ถันะบริพาด   ชาวประชาราษคระหา” 
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 นอกจากนี้ลิลิตจันทกินนรยังแสดงให้เห็นถึงบทบาทของพระนาง
พิมพาในฐานะแม่ด้านหนึ่ง คือเมื่อมีโอกาสที่พระโอรสจะได้พบพระบิดาจากที่ไม่
เคยได้พบกันตั้งแต่ถือก าเนิดมา  พระนางไม่ละทิ้งโอกาสนี้ การท าเช่นนี้เป็นการ
แสดงบทบาทแม่ที่ดีคือ สอนให้ลูกรู้จักรักและเคารพผู้เป็นบิดาบังเกิดเกล้าแม้ว่าจะ
ไม่ได้เล้ียงดู  ดังจะเห็นได้จากประโยคค าส่ังสอนของพระนางพิมพาที่กล่าวต่อ  
พระราชโอรส ซึ่งระคนด้วยความรู้สึกน้อยพระทัยต่ออดีตพระสวามี ดังนี ้

 

…จึ่งเรียกราหุลลูกรักษ   พ่อจงเลงภักตรพระบิดา   คือนาถา    
บงงเกิดเกล้า   เบื้องหน้าเจ้าจครหา   ว่ามาดานี้สามาร   เปนพวก
พาลหินชาติ   ทรลักประดาษใช่น้อย   เกิดมาพลอยเสียศักดิ   มิได้
รู้จักบิดา   พ่อย่าว่าอย่าสงไสย   ใช่ว่ามาดาจไม่บอก   จงแลออกไป
ตามบรรชร   ตรงพระกรมาดาชี้   ตรงนี้พระลูกรักษเจ้าแม่   พ่อจง
แลเลงเพ่งพิศ   จอมโมลิดองค์นั้น   พระภักตรดุจจันทรวันเพง   
เปล่งปล่ังเปล้ืองราคี   อากาศวิถีหมดเมฆ   บริเฉกทรงกลด      
แผ้วผ่อง... 

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าต้น) 
 

 บทบาทของพระนางพิมพาในอดีตวัตถุที่มีก าเนิดเป็นนางกินรี เมื่อ
ปรับเปล่ียนให้เป็นวรรณคดีลิลิตกวียังคงเน้นเรื่องคุณธรรมของสตรีด้านความรัก
และซื่อสัตย์ต่อสามีเหมือนอรรถกถาจันทกินนรชาดก ส่ิงที่เพิ่มคือการพรรณนา
อารมณ์สะเทือนใจของนางจันทกินรีโดยปรับเปล่ียนให้มีรายละเอียดมากกว่า  
อรรถกถาจันทกินนรชาดก ยกตัวอย่างเช่น การพรรณนาอารมณ์ความรู้สึกตอน
พระจันทกินนรถูกยิง ในอรรถกถาจันทกินนรชาดก กล่าวว่า 

 

...ฝ่ายนางจันทา เมื่อพระบรมโพธิสัตว์นอนร้องครางอยู่ นางหา
รู้สึกว่าสามีของตนถูกยิงไม่ ครั้นมาได้เห็นนอนสงบนิ่งแน่อยู่  
จึงคิดว่าความทุกข์ที่เกิดขึ้นแก่สามีของเราครั้งนี้เป็นเพราะอะไร
หนอ จึงวิ่งเข้าไปดูก็ได้เห็นโลหิตไหลออกจากปากแผลที่ถูกยิง  
นางก็ไม่อาจกล้ันความโศกไว้ได้  จึงร้องไห้ขึ้นด้วยเสียงอันดัง...   

(อรรถกถาจันทกินนรชาดก: 10) 
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 ในลิลิตจันทกินนรกล่าวว่า 
 

...ส่วนนารถกิรี   เหนสวามีมรณาศ   เสดจลิลาศเมือแมน  ก าสด
สุดแสนทวี  นางเร่งตีทรวงซ้ า  พิไรร่ าสหัศศา   เลือดในยนา
หล่ังไหล   โอ้ว่าที่ใดพระเคยจรัร   เข้าจันทรคิรีย   ชมสระศรี
กับน้องนารถ   วันนี้พระบาทนิรา   สู่ชั้นฟ้าเสวยสวรรคต   องค
เดียวคัลเสดจแล้ว   ละเมียแก้วนี้ไว้   เมียฃอไปเพื่อนองค   
เสวยสมบัติวงษเทวัน   ควรพระผันวะดลเห็จ   ละเมียเดจ
เดียวดาย   เมียฃอวายชิวาดอม   อยู่จักตรอมผิวเผือด   โลหิต
เดือดวิกลไหม้   หฤๅห่อนไกลมาพิมาศ  จากอาตม์อุรเรา   เคย
คลึงเคล้าชวนชม   พิรมยชูปากป้อน   แนบเนื้อนอนชวนชม...  

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าปลาย) 
 

 เห็นได้ว่าในอรรถกถาจันทกินนรชาดกกล่าวถึงการคร่ าครวญของนาง
จันทกินรีไว้อย่างกระชับ ซึ่งต่างจากลิลิตจันทกินนรที่กวีได้พรรณนาอารมณ์
ความรู้สึกของนางจันทกินรีที่สูญเสียสามีอันเป็นที่รักไว้มากกว่า 

 

 จากที่กล่าวมาทั้งหมดแสดงให้เห็นว่ากวีมีกลวิธีในการเน้นสาระส าคัญ
เรื่องโดยการสร้างบทบาทในฐานะภรรยาและแม่ของพระนางพิมพาให้เด่นชัดมาก
ขึ้นกว่าที่ปรากฏในอรรถกถาจันทกินนรชาดกท าให้เห็นว่าเมื่อกวีปรับเปล่ียน
รูปแบบค าประพันธ์เป็นร้อยกรองได้มีการเพิ่มรายละเอียดด้านความรู้สึกนึกคิด 
การแสดงออกของตัวละคร และการเน้นสาระส าคัญของเรื่องให้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 

 

 ความแตกต่างนี้เป็นไปได้ว่าอรรถกถาจันทกินนรชาดกเป็นการ
อธิบายขยายความเนื้อหาของพุทธพจน์ให้เข้าใจง่ายขึ้น ดังนั้นวัตถุประสงค์หลัก
คือการมุ่งสอนในเรื่องหลักธรรม ในการสร้างตัวละคร เหตุการณ์จึงมิได้เน้น
รายละเอียด ความคิด อารมณ์ความรู้สึกของตัวละคร เมื่อกวีผู้แต่งลิลิตจันทกินนร
น าเนื้อหามาปรับเปล่ียนเป็นวรรณคดีร้อยกรองจึงได้เพิ่มอรรถรสสร้างมิติให้
ตัวละครเข้าไปในเรื่องโดยหวังให้เกิดผลทางอารมณ์แก่ผู้อ่านผู้ฟังมากกว่าอรรถกถา
จันทกินนรชาดก 
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4.  การสอดแทรกสารัตถธรรม 
 สารัตถธรรมที่อรรถกถาจันทกินนรชาดกและลิลิตจันทกินนรน าเสนอ

เด่นชัดคือ เรื่องคุณธรรมของสตรีด้านความรักและซื่อสัตย์ต่อสามี เมื่อกวีปรับ 
เปล่ียนจากอรรถกถาชาดกเป็นลิลิต กวีได้สอดแทรกสารัตถธรรมอื่นไว้ด้วย ดังนี้ 

 

 4.1 กฎแห่งกรรม 
  อรรถกถาจันทกินนรชาดกไม่ได้น าเสนอพุทธธรรมข้อน้ีชัดเจน

นัก เน่ืองจากกล่าวถึงผลแห่งการกระท าเฉพาะฝ่าย “ท าดีได้ดี” คือนางจันทกินรี 
แม้สามีตายก็ไม่ยอมปันใจให้ชายอื่น ผลจากการก่อกรรมดีท าให้บรรดาเทพยดา
ต่างเห็นใจ กระทั่งพระอินทร์ช่วยชุบชีวิตสามีของนางให้ฟื้นคืนชีพ แต่ไม่ได้
กล่าวถึงผลแห่งการกระท าของฝ่าย “ท าชั่วได้ชั่ว” คือพระเจ้าพรหมทัตที่ก่อกรรม
ชั่วฆ่าสามีอันเป็นที่รักของคนอื่นแต่กลับไม่ได้ผลกรรมอันใดตอบแทน ขณะที่ลิลิต
จันทกินนร กวีน าเสนอเรื่องกฎแห่งกรรมให้ประจักษ์ชัดทั้งสองฝ่าย กล่าวคือด้วย
เหตุที่นาง จันทกินรีรักและซื่อสัตย์ต่อสามีผลแห่งการประกอบกรรมดีท าให้พระอินทร์
ช่วยชุบชีวิตพระจันทกินนรฟื้นคืนชีพมาครองรักกันดังเดิม 
 

...เพราะบุญองคจอมสวาดิ   เยาวราชนงราม   มีความสัจซื่อตรง   
จึ่งพบพงษพฤฒา   หนึ่งบุญข้าเพรงอ าพน   เคยมาดลค้ าชู   แต่
ปางบูรรพสมส้าง   บุบเพนิวาษว้าง   ต่อต้งงพุทธภูม...   

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าปลาย)   
 

   ส่วนพระเจ้าพรหมทัตกระท ากรรมชั่วฆ่าสามีเพื่อหวังครอบครอง
ภรรยาผู้อื่นท้ายที่สุดต้องชดใช้กรรมด้วยความตาย  

 

...ราชา จึ่งท้าวกรุงพรหมทัด  [...] ทาวีสิ  ลุะถึงบุรีรมยา   
ราชาขึ้นมนเฑียร    บาปก ามตามเบียรภูธร   เกิดอุบัติร้อน 
หฤไทย   เร้ารึงไนยสกลองค์   บอาจจะด ารงคกาย   เพราะว่า
ร้ายกาจพาทา   มักมฤฉาทิษฐิ   บด าหริละอายบาป   ลุะแก่
ลาภก่อก ามหนา   ชีวิตกฺเขยฺย  ถึงมรณาพินาศ   ม้วยชีวาดธ
นั้นแล...     

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าปลาย)   
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 4.2 ศีลห้า 
  กวีผู้แต่งลิลิตจันทกินนรได้สอดแทรกหลักธรรมเรื่องศีลห้า ตอนที่

นางจันทกินรีเตือนสติพระเจ้าพรหมทัตให้ประพฤติถูกต้องตามศีลธรรม โดย
ชี้ให้เห็นโทษว่าหากไม่ประพฤติตามศีลห้าแล้วส้ินชีวิตไปจักต้องตกนรกหมกไหม้ 
ดังความว่า 
 

 ๏ ศีลห้าพระเจ้าย่อม บันทูล 
 ใครล่วงค่ามประยูร  ตรัสไว้ 
 ณรกจักเปนมูล  เรือนแห่งตนนา 
 นัยโกฏิปีไปไหม ้ มากหยิ้งอุปรมา 

(ลิลิตจันทกินนร: หน้าปลาย) 
 

  หากพิจารณาตามเนื้อเรื่องจะเห็นได้ว่าพระเจ้าพรหมทัตนั้น
กระท าผิดศีลข้อ 1 ที่ว่าห้ามฆ่าสัตว์ตัดชีวิต และศีลข้อที่ 3 ห้ามประพฤติผิด
ประเวณี อย่างชัดเจนซึ่งนางจันทกินรีในฐานะผู้ที่มีคุณธรรมจึงได้พูดเตือนสติ   
พระเจ้าพรหมทัตให้กลับตัวเป็นคนดี เลิกประพฤติผิดศีลธรรม  
 

 4.3 กิเลสตัณหา 
  จุดเริ่มต้นเรื่องการพลัดพรากของสามีภรรยาที่รักกันอย่างสุดซึ้ง 

คือ กิเลสตัณหาของพระเจ้าพรหมทัตซึ่งเป็นกษัตริย์ที่มีสนมก านัลมากมาย แต่
พระองค์ไม่รู้จักพอยังตกอยู่ในกิเลสตัณหาของกามราคะท าให้คิดอยากครอบครอง
ภรรยาของผู้อื่นจนท าให้ก่อกรรมชั่ว ธรรมะข้อนี้กวีผู้แต่งลิลิตจันทกินนรยังคงเน้น
ให้ผู้อ่านได้ประจักษ์เช่นเดียวกับอรรถกถาจันทกินนรชาดก 

  การสอดแทรกสารัตถธรรมของเรื่องลิลิตจันทกินนรท าให้เห็นว่า
กวีนอกจากจะปรับเปล่ียนเนื้อหาและองค์ประกอบต่างๆ ให้สอดคล้องกับการ
สร้างสรรค์วรรณคดีร้อยกรองแล้ว กวียังเล็งเห็นถึงคุณประโยชน์ของหลักธรรม   
ค าสอนของพระพุทธศาสนาที่จะท าให้ผู้อ่านได้ตระหนักถึงสารัตถธรรมและ
สามารถน าไปปรับใช้ในการด าเนินชีวิตได้อีกด้วย 
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บทสรุป 
 การศึกษาการปรับเปล่ียนอรรถกถาจันทกินนรชาดกให้เป็นวรรณคดี
ร้อยกรองท าให้เห็นถึงกระบวนการปรับเปล่ียนรูปแบบและเนื้อหา จากวรรณคดีที่
อธิบายขยายความพระพุทธพจน์ไปสู่วรรณคดีร้อยกรองประเภทลิลิต โดย
กระบวนการสร้างสรรค์นี้กวีได้ประสานขนบของวรรณคดีร้อยกรองให้เข้ากับการ
ด าเนินเรื่องตามโครงสร้างหลักของอรรถกถาชาดกซึ่งประกอบด้วย ปัจจุบันวัตถุ 
อดีตวัตถุ และสโมธาน  
 

ด้านรูปแบบ กวีปรับเปล่ียนจากอรรถกถาชาดกซึ่งเป็นร้อยแก้วปนกับ
คาถาร้อยกรองภาษาบาลีมาเป็นวรรณคดีร้อยกรองประเภทลิลิตซึ่งประกอบด้วย
ร่ายสลับโคลง โดยพบทั้งโคลงสอง โคลงสาม และโคลงสี่  นอกจากนี้ในบทร่าย 
แสดงให้ เห็นการสร้างสรรค์ของกวี เพื่ อรักษาบรรยากาศของเรื่ องทาง
พระพุทธศาสนาคือการแทรกค าและประโยคภาษาบาลีและแปลแต่งเป็นภาษาไทย
ไว้ตลอดเรื่อง 

 

ด้านเนื้อหา ลิลิตจันทกินนรมีการน าเสนอเนื้อหาตามโครงสร้างหลักของ
อรรถกถาชาดก แต่ได้เพิ่มเหตุการณ์และการพรรณนารายละเอียดเหตุการณ์   
รวมไปถึงความคิด อารมณ์ความรู้สึกของตัวละคร ซึ่งถือว่าเป็นการสร้างมิติให้   
ตัวละครและเป็นการเพิ่มอรรถรสแก่ผู้อ่าน  นอกจากนี้กวียังแทรกเน้ือหาที่เป็น  
บทพรรณนาตามแบบการประพันธ์วรรณคดีร้อยกรองของไทยได้แก่  การมีบท
ประณามพจน์หรือบทไหว้ครู บทแต่งองค์ทรงเครื่องของตัวละครหลัก บทชม
ธรรมชาติ  บทชมโฉม  บทอัศจรรย์ และบทนิราศ เป็นต้น 

 

ในส่วนสาระส าคัญของเรื่องคือ “ความจงรักภักดีและซื่อสัตย์ต่อพระสวามี
ของพระนางพิมพาทั้งในอดีตและปัจจุบัน” มีการเน้นย้ าด้วยการน าเสนอบทบาท
ของพระนางพิมพาในฐานะภรรยาและแม่ให้ชัดเจนมากขึ้น อีกทั้งยังมีการ
สอดแทรกสารัตถธรรมเพื่อเป็นเครื่องเตือนใจให้ผู้อ่านกระท าแต่ความดีละเว้น
ความชั่ว  
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การปรับเปล่ียนในองค์ประกอบต่างๆ ทั้งหมดของลิลิตจันทกินนรจาก
อรรถกถาจันทกินนรชาดกท าให้เห็นการสร้างสรรค์ของกวีที่น าเร่ืองต้นแบบ คือ 
อรรถกถาชาดกมาปรับเปล่ียนให้กลายมาเป็นวรรณคดีร้อยกรองที่มีความไพเราะ
ซาบซึ้ง ทั้งยังสามารถรักษาขนบของการประพันธ์วรรณคดีร้อยกรองไว้ได้
ครบถ้วน ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่าการปรับเปล่ียนของกวีส่งผลให้ลิลิตจันทกินนรเป็น
วรรณคดีที่มากด้วยคุณค่าเรื่องหนึ่งของวงวรรณคดีไทย 
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